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CHAMP D’APPLICATION 

1. Ce chapitre explique la structure des états financiers de Business Intelligence (BI) et décrit 
les comptes, les formats et les procédures utilisés lors de leur préparation. 

2. Les entités organisationnelles sont tenues d’élaborer des états financiers et/ou des rapports 
financiers qui respectent les normes comptables particulières à l’entité concernée et 
satisfont aux exigences en matière d’assurance de la qualité. 

3. Les entités organisationnelles peuvent également être tenues de fournir des rapports 
financiers mensuels et/ou trimestriels aux parties prenantes internes et à des fins de 
gouvernance. 

 DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS 

4. Les demandes de renseignements doivent être transmises au bureau de la comptabilité des 
BNP local ou au ou à la gestionnaire supérieur(e) des politiques financières. 

DÉFINITIONS 

5. L’historique des comptes clients fait état de tous les comptes clients (CC) de l’entité à un 
moment donné (indiqué en haut du rapport). 

6. Le bilan rend compte des actifs, des passifs et des capitaux propres à un moment donné 
(indiqué en haut du bilan). Actifs = passifs + capitaux propres 

7. Le flux de trésorerie rend compte des mouvements de trésorerie entrants et sortants de 
l’entité dans trois domaines principaux : l’exploitation, l’investissement et le financement. 

8. Les comptes de contrôle sont des comptes récapitulatifs du grand livre général (GL) qui ne 
sont pas directement accessibles; ils ne sont mis à jour que par les modules de sous-grand 
livre du système comptable, faisant état du solde total de chaque module de sous-grand 
livre respectif. Les comptes de contrôle comprennent notamment les comptes clients (CC) et 
les comptes fournisseurs (CF). 

9. Le rapport d’analyse par service ou rayon rend compte des ventes, du coût des 
marchandises vendues (CMV) et du bénéfice brut (ou perte brute) pour toutes les activités 
de revente au sein d’une entité à un moment donné. 

10. Les états financiers sont un ensemble de documents qui rendent compte de la situation 
financière de l’entité à un moment donné. Les états financiers ont pour objet de fournir des 
données financières pertinentes et fiables afin d’aider les décisionnaires à évaluer la 
capacité de l’entité à respecter ses engagements financiers et à atteindre ses objectifs à 
long terme et à court terme, et à évaluer la capacité de la direction à s’acquitter de sa 
responsabilité de gérance. 

11. L’année financière est une période comptable d’un an au cours de laquelle une entreprise 
enregistre et rend compte de ses transactions financières. Pour la plupart des organisations 
des BNP, l’année financière commence le 1er avril de l’année en cours et se termine le 
31 mars de l’année suivante, et toutes les périodes comptables et les mois comptables se 
terminent le dernier jour du mois civil. L’année financière du Régime de retraite des 
employés des BNP, qui a lieu du 1er janvier au 31 décembre (année civile), fait exception. 
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12. L’état des résultats présente le bénéfice brut, les revenus, les charges et le bénéfice net 
(ou la perte nette) pour une période donnée (indiquée en haut du relevé) et compare les 
soldes réels du mois en cours aux soldes réels de la période précédente. Il peut inclure les 
montants prévus pour le mois en cours. 

13. Le tableau de l’inventaire rend compte des soldes des coûts des stocks dans tous les 
services ou rayons, pour tous les points de vente de l’entité qui détiennent des stocks, à un 
moment donné (indiqué à gauche de l’échéancier). 

14. Le grand livre auxiliaire (ou sous-grand livre) est un sous-ensemble du grand livre général 
utilisé en comptabilité. Les comptes du grand livre auxiliaire sont des enregistrements 
détaillés qui permettent de suivre des types précis de transactions financières (p. ex. les 
comptes fournisseurs, les comptes clients). 

15. Le module du grand livre auxiliaire est une composante spécialisée du système 
comptable (PROPHÈTE) conçue pour gérer les transactions financières détaillées d’un 
domaine d’activités précis. Le module du grand livre auxiliaire comprend notamment les 
comptes clients, les comptes fournisseurs, les immobilisations, les projets, la gestion de 
trésorerie, les prêts et les achats. 

16. La balance de vérification indique le solde de tous les comptes du grand livre général (GL) 
à un moment donné (indiqué en haut du rapport). 

POLITIQUE 

17. Les états financiers sont préparés au moyen du logiciel comptable Oracle Business 
Intelligence (BI) et conformément aux principes comptables généralement reconnus du 
Canada (PCGR) afin de donner un juste aperçu de la situation financière et des résultats 
d’exploitation à la date de présentation du bilan. 

18. Les états financiers sont destinés à être compris par des lecteurs ayant des connaissances 
raisonnables des activités commerciales, une compréhension de base en comptabilité qui 
sont disposés à étudier l’information en toute diligence. 

19. Les états financiers ont pour objet de fournir des données financières pertinentes et fiables 
afin d’aider les décisionnaires à évaluer la capacité de l’établissement à respecter ses 
obligations financières et à atteindre ses objectifs à court et à long termes, et à évaluer la 
capacité de la direction de s’acquitter de sa responsabilité d’intendance. 

20. Les états financiers de chaque établissement doivent normalement se composer des 
éléments suivants, présentés selon l’ordre indiqué : 

a. Bilan 

b. Tableau de l’inventaire 

c. État des résultats  

d. État des résultats comparatifs 

e. Rapport d’analyse par service ou rayon 

f. Balance de vérification 

g. Flux de trésorerie 

h. Historique des comptes clients des FC 

 

Remarque : L’historique des comptes clients des FC est ajouté manuellement aux états 

financiers. Il n’est pas produit automatiquement avec la trousse de rapports normalisés. 
 
Remarque : Vous trouverez des renseignements détaillés sur les états financiers à 
l’annexe A (Comptes des états financiers). 
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21. Les états financiers doivent être préparés de la façon suivante : 

a. Fonds des bases, filiales, mess et unités – normalement, à la fin de chaque mois 

comptable et distribué aux gestionnaires dans les 10 jours ouvrables suivant la date de 

clôture. La ou le GRC peut toutefois, avec l’autorisation du chef des services financiers 

(CSF), préparer ces états moins souvent qu’une fois par mois, mais obligatoirement 

aux trois mois (soit le 30 juin, le 30 septembre, le 31 décembre et le 31 mars). 

b. Réserve – normalement, à la fin de chaque mois comptable et distribué aux 

gestionnaires dans les 15 jours ouvrables suivant la date de clôture. La ou le GRC 

peut toutefois, avec l’autorisation du CSF, préparer ces états moins souvent qu’une 

fois par mois, mais obligatoirement aux trois mois (soit le 30 juin, le 30 septembre, le 

31 décembre et le 31 mars). 

22. Tous les états financiers distribués par le bureau local de la comptabilité des BNP sont 
vérifiés avant leur distribution. Les états financiers du QG SBMFC sont préparés, vérifiés et 
distribués par les partenaires d’affaires – Finances. 

23. Les gestionnaires ou gérant(e)s des entités des BNP ayant accès à l’application 
Business Intelligence doivent préparer et vérifier leurs propres états financiers. Toute 
question ou préoccupation doit être adressée à la ou au gestionnaire de la comptabilité des 
BNP (GC BNP) aux fins d’enquête et de mesures correctives nécessaires. 

24. Avant de préparer les états ou les rapports financiers, la ou le GC BNP/partenaire 
d’affaires/gestionnaire/gérant(e) de l’entité doit s’assurer que toutes les transactions 
importantes connues ayant une incidence sur le fonctionnement de l’entité au cours de la 
période en question ont été consignées dans les livres comptables. 

AUTORITÉS/RESPONSABILITÉS 

25. Les GC BNP/partenaires d’affaires – Finances sont chargés de veiller à ce que l’ensemble 
des gestionnaires/autorités divisionnaires qui ont besoin des états financiers les reçoivent. 

26. Les gestionnaires ou gérant(e)s d’entité sont chargés de veiller à ce que tous les documents 
soient correctement codés, dans les comptes GL appropriés, avant leur soumission au 
bureau local de la comptabilité des BNP. Cela permet de garantir que les états financiers 
présentent des données exactes et fiables. 

27. Le personnel de la comptabilité des BNP doit s’assurer que tous les documents sont 
correctement saisis à l’aide du codage GL approprié et du module du système comptable 
approprié afin de maximiser l’efficacité des écritures comptables informatisées. Par 
exemple, les factures des comptes clients doivent être saisies dans le module comptes 
clients (AR), qui utilise des comptes clients de contrôle, plutôt que dans le module GL, qui 
dépend des comptes clients manuels. Les comptes de contrôle du système sont 
automatiquement réglés par les processus du système comptable, tandis que les comptes 
manuels nécessitent un traitement manuel. Il est essentiel d’utiliser les processus du 
système dans la mesure du possible afin de minimiser les saisies et les ajustements 
manuels, réduisant ainsi le risque d’erreurs et d’omissions. 

 

ANNEXES 

Annexe A – Comptes des états financiers 

Annexe B – Demande d’approbation de l’ajustement de l’année précédente ou d’un élément 
extraordinaire 
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